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I
Az új vála sztás előtt.

iH.) A kedélyek ugodtaîyfr3k’/, a 
város csendesebb, mióta a S2abadelvü párt 

elhagyta a csatateret. Az ellenzék azonban 
még fegyverben áll, s az elvonult ellenség 
vi sszatérhetese esetére is gondolva őrzi az 
elfoglalt bástyákat és sánczckat. Ez az 
okos vezetés taktikája, mely n.tm engedi 
a csapatokat könnyelmű örömbe merülni.

A szabadelvű pártnak az idei válasz
tás elő- és utómozgalmai alatt tapasztalt 
megbizhatatlansága nem engedi, hogy az 
ellenzék hüvelybe tegye a kardját. Nem 
volt őszinte a szabadelvű párt az első je
löléstől kezdve a legutolsóig, s nem kelt 
bizalmat a visszavonulása sem. Lehetett az 
cselfogás is, amilyent ravasz hadvezérek 
gyakran használnak ; ez ellen óvatosság az 
egyedüli fegyver. A szabadelvű párt, mint 
ilyen, talán nem ereszkedik többé harczba ; 
de nem johet-e az utolsó pillanatban oldal
ról valami segédcsapat, melynek támadá
sához a csoportokra szétdobott párt kész- 
séggcl hozzájárul ?

Az ellenzék erős és ezúttal valóban 
jól szervezett pártját tehát együtt kell 
tartani, mig csak a végső lefuvás ideje el 

nem érkezik.
D e  együtt kell tartani szervezetten —  

ha nem is fegy verben, hanem csak fegy
verszünettel —  ezutánra is.

A szabadelvű párt ezúttal határozot
tan derékban tört. Kedveszegett csapatok 
lézengnek erre is, arra is ; egészet már 
nem képez, régóta kidicsért hatalmi föl- 
sőbbsege megtörött. Ennek pedig a leg- 
eklatánsabb bizonysága az, hogy a hatal

masnak hitt, sőt a ,mindenhatóság* nim
buszával körülvett Aidinger sem mert 
belemenni a harczba. A nimbusz hát szét
oszlott a feje körül, mert nem volt valódi. 
Nem nimbusz volt a z , hanem amolyan 
csalóka lidérczfény, ami csak ijesztésre jó.

Rettegett pasának szerették őt kipin- 
gálni a kicsiny hitüek. O jól tudta, hogy 
nem az ; de szívesen vette, hogy az embe
rek önként félték tőle. Nem bánta, ha erő
szakosnak , önkénykedőnek titulálták is : 
mert tudta, hogy ez a vádaskodás még 
jobban meggy ökerezteti a gyenge lelküek- 
ben azt a hitet, hogy ő csakugyan min
denre képes, tehát jó lesz tőle félni.

És Aidinger évtizedek óta eivezte ezt 
az önként fölajánlott rabszolgafőnöki hatal
mat. Nem ő fűzte lánczra az embereket, 
hanem azok maguk tartották oda a vala
mit kunyoráló kezeiket. Az inkább furfan
gos mint erős polgármestertől rossz névén 
se vehetjük, ha bajusz alatt mosolyogva 
élt a kínálkozó alkalommal, s lassacskán 
egész ezredet kötözgetett össze önként je
lentkező rabszolgákból.

Es ezek a hajlongó páriák féltek tőle, 
hogy rájuk üt. Nem tudták a boldogtala
nok, hogy ehhez nincs joga, tehát — mint 
okos embernek, amihez nincs joga, ahhoz
— nincs is bátorsága. Mumus volt és 
semmi egyéb.

A tisztviselő, a hivatalnok, a tanitó
—  ha jól, becsületesen végezte a dolgát, 
mi félni valója volt a polgármestertől5

Az iparos, a kereskedő —  ha becsü
letes versenynyel jutott munkához vagy 
szállításhoz a városnál : mi félni valója volt 
a polgármestertől?

A , Pécsi Figyelő'1 tárczája.

(Sonette.)
Mi haszna zengeném «zenied varázsát . . .

Szebbé, dicHobbé ah nem tehetem.
SzétHzórja lángjait az értelem 

Belőle, mint a nap fényen sugarát.

A szivjósága fénylik át egéből,
Kedély nemesség ég pillád alól.
K szempár s homlokod trónus, a hol 

A női feiiNég székel. Ég kegyéből.

F homlokért imádkozom kietlen
Magányomban s szemedért ég szívem, 
Klolthatatlau lángként, hőn, híven.

Hasonló láng, ha lengene szivedben,
Fészkünk menyország lenne, oly dicső:
Mint te a földre szállott égi nő!

Rodzievicz József.

H a l l g a t a g :  l e á n y .
— Lgy tiu elbeszélése. —

Gábor bac»i, amikor éu megismertem, már 
régóta agyban fekvő beteg volt. A betegség

abból keletkezett, hogy az aiuianum fiókjai —  
amely tele volt vágott dohánynyal — nagy 
legéuykedve akarta kinyitni és a iegénykedés- 
ben megroppant a dereka. Annyira megroppant, 
hogy attól az időtől nem tudott járni s folyton 
az ágyban kellett feküdnie.

A mulatság persze eleiute nem igen tetszett 
neki, hanem bát később bele szokott. A csapást 
uyugodtau tűrte és úgy, ahogy, eltüitötte az
idejét. Olvasott lapokat s a magasabb politikával• •
foglalkozott. Üres idejébeu pedig a maga külö
nös nevelcsi rendszerét alkalmazta a gyerme
keire.

Négy vagy öt gyermeke volt, akik közül 
Joláuka volt a legidősebb. A tizenhetedik évét 
betöltötte s a háztartást ö vezette. Úgy nézett 
ki, mint egy szorgalmas gycrmekasszonyka, aki 
iukabb nevelőbe illik, mintsem paraucsolóuak 
a háznál,

Csinos szőke lány volt, rózsás arczezinnel 
és igazi gyermekes kcdelylyel.

A mikor engemet bemutattak neki, annyira 
zavarban volt, hogy sem szólni nem tudott, sem 
ram nézni nem mert. ügy viselte magat mint egy 
fiókgalamb.

tér'. Böhm Manó (fő-ntcza panir- ém kf-nv.

Hanem hát az volt a baj, s tán még 
némileg most is az, hogy sok a nem tiszta 
kéz ; s e z e k e t  kötözte meg a taktikus, 
furfangos .rabszolgafőnök.* S mikor ezt 
tette, volt benne becsületes czinizmus is : 
megvetette, de —  fölhasználta őket.

Csakhogy e z e k k e l  csatát nyerni 
nem lehet, mert ezek mindenekelőtt még 
nem képeznek akkora tömeget, hogy ezzel 
az erős ellenfelet legyűrni lehessen; de 
meg micsoda hadsereg az, melyet a féle
lem tart össze, s erőssége a gyengeség ? 
Azok pedig, akiket Aidinger az ő kitrom
bitált látszatos hatalmával megnyergelni 
akart, hogy a seregét velük erősítse, las
sanként már rájöttek, hogy az a gilotin, 
amit Aidinger a háttérben mutogat, csak 
színpadi diszlet —  léczből és festett vá
szonból. Eölkapták hát a fejüket s arra 
gondolva, hogy ők elvégre is nem arra 
vannak teremtve, hogy mindenkor és min
den időben egy embernek a statiszta-kísé
rete legyenek, azt mondták : tisztelünk, 
becsülünk, mint polgármesterünket szere
tünk is, hanem a politikai meggyőződé
sünk fölött ne akarj te szintén polgármester 
lenni, a politika terén te is csak olyan 
egyszerű szavazó polgár vagy mint mi, 
abba hát ne avatkozzál, s maradj te ott 
a polgármesteri székben ; csinálj jó köz- 
igazgatást, ha tudsz, alkoss nekünk jó 
szabályrendeleteket, hogy rendben tarts 
bennünket, hanem abban ne parancsolgass, 
hogy hova adjuk a szavazatunkat !

Ez önérzetes felelet volt, ezt várjuk 
mi már régóta. Aidinger is ettől félt már 
régóta. És erre a feletre, mint a hajnali

Gábor bácsi persze az ő különös nevelési 
rendszerénél fogva —  meglehetősen erősen rászólt.

— Te majom! —  mondotta neki nyersen 
—  miért sütöd le a szemed ?

Jolánka erre a kérdésre azt válaszolta, 
hogy a másik szobába futott ki, ott a pamlagra 
borult és kisírta magát.

— No lássa — szólt ezután hozzám Gábor 
bácsi — ilyen majom ez a leány. Most pityereg 
odabent és barom lóerővel sem lehetne kihúzni 
onnan.

Az én helyzetem meglehetősen kellemet
len volt.

Joláukával a bemutatás első perczébeu ro- 
kouszeuvezui kezdtem és elhatároztam magam, 
hogy lehetőleg kellemeseu viselkedem vele szem
ben. E helyett azutáu az történt, hogy kellemet
lenséget okoztam neki. Ha mindjárt közvetve is, 
tauuja voltam egy olyau jeleuetuek, amely miatt 
bizouyuyal szégyeneim fogja előttem magát.

De hat a helyzet olyau volt, hogy nem 
tehetett semmit.

Hallgatnom keilett az erős haugo Gábor 
bácsit — Jólauka is bizouvára hallotta a mel-
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lekszobábau — aiuiut előadta nevelési reudsze-
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kakasszóra eltűnt a lidérczfény s vele Ai- 
dinger rettegett hatalma.

Aidinger meghallgatta ezt az önér
zetes beszédet s visszament a polgármes
teri asztal mellé csinálni tovább a közigaz
gatást —  lehet hogy talán majd jobbat 
is, mint az eddigi volt ; lehet, hogy tisz
tábbat is az eddiginél. Talán ezentúl ő 
sem támaszkodik majd érdekhadseregre, 
mely gyönge támasznak bizonyult, hanem 
a polgárság szive szerint való —  politikai 
maszattól ment —  adminisztráczióval szer
zett valódi érdemekre és bizalomra, mely 
a legnagyobb erősség.

S hogy mindezek a dolgok igy ala
kultak, s hogyha mindeme most tett kö
vetkeztetések beteljesülnek s a dolgok 
ekként alakulnak tovább is : ebben nagy 
része van ama körülménynek, hogy az 
egyesült ellenzék E r r e t h János nevét 
irta föl a zászlajára. Nem a lumen fényé 
övezi ezt a szerény nevet, hanem a kellő 
tehetseg mellett a polgári becsület, a jel- 
lemszilárdsáir, az önérzet és az akaraterőO 7
mindennél fényesebb ékesköve. Az ö zász
laja alatt fölszabadultak ezek a sokaknál 
lekötve tartott férfiúi erények, s ezert siet
tek oda oly tömegesen azok, akik a másik 
táborban erdekhajhászatot, lelki ingadozást, 
szolgalelküseget es meghunyászkodást lát
tak mindig és kénytelenek voltak maguk 
is gyakorolni.

Az ő neve bátorságot öntött az em
berekbe, ma már mindenki újult tüdővel 
lélekzi be a nyílt szókimondás, a politikai 
meggyőződés szabadságának jól eső, tiszta 
levegőjét.

Adja az Eg, hogy ez a név új kor
szakot alkosson ennek a városnak a tör
téneteben !

Egy pohárköszöntő.
K u u a t á u y  Ignácz dr., a pécsi jogaka

démiai tauar majdnem eveute el-elmoud egy 
pohárköszöutőt a joghallgatók valamelyik lako
máján. Ezek a beszédek nem puszta tósztok, 
hanem oktatva gyönyörködtető reflexiók valamely 
alkalomszerű théma körül. A minap tartott nem
zeti ünnepély lakomáján, mint erről mar meg
emlékeztünk, Kossutauy Ignácz tauar ismét szólott 
az itju8ághoz, s ezt a mély benyomást tett be
szédet alább egész terjedelmében közöljük.
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Márczins 15 ike iga~i ünnep. Nem olyan 
mondva csinált Uituepélyesség, mint mikor egy 
többé kevésbé befolyásos embernek az összessé
get alig érdeklő magan körülményéi lölött ujjoug 
a bámész tömeg; hanem egy egész nemzetnek 
Uuuepe, amikor eszméknek és elveknek győzelme 
fölött örveudünk, melyek nemcsak egy uépuek, 
hanem az összes müveit népeknek közös kiucsei.

Negyvennégy év óta vagyunk birtokában 
egy dús örökségnek, melyet egy nemes geuera- 
czió sok halálos küzdelem, köuy és vér aiáu 
szerzett meg neküuk, szerencsés utódoknak, kik 
most vigau öutögetjük a bort pohárba, míg 
örökségünk szerzői vérüket öntötték pazarul a 
föld porába.

Vájjon ha párhuzamot vouuuk köztük és 
közöttünk : nem szökik-e szemünkbe a különbség 
a küzdő és szeuvedő előd és az élvező örökös
sorsa közt? Ók magukra vettek mindeu nyomo
rúságot, veszedelmet, halált, hogy nekünk juthas
son minden jó, a béke és a jólét. És látva ezt 
a nagy különbséget, egy szózat kel beuuünk, 
mely azt mondja: „a nemzedéknek ilyeu osztoz
kodása nem lehet igazságos; nem lehet, hogy 
egy nemzedéknek jusson mindeu baj, a másik
nak minden jó.** Az öröx igazság ügy hozza 
magával, hogy akiuek kijutott a jóból, jusson 
ki osztályrésze a kötelességekből is.

Igen, uraim, nekünk kötelességeink vaunak, 
mert mi öuérdemüuk nélkül, csak mint apuink
nak fiai jutoítuuk sok nagy jóhoz, melyet mi 
csak készen kaptuuk, de meg nem szereztünk. 
lvötelességUuk pedig abban áll, hogy öröksé- 
írünket megbecsüljük, és ne csak veszni ne en
gedjük, hanem öregbítve hagyjuk a jövő nem
zedékre.

11a már most azt nézzük, hogy tettünk és 
teszüuk eleget e nagy kötelességünknek, a lelki
ismeret vadjától uehezeu szabadulhatunk.

A marcziusi napok három nagy elve, a 
közszabadsag, a parlamentarizmus, az egyculö 
seg egy tel század alatt nálunk észrevehetőig 
elhalványodáuak. A mai kor távolról se hisz 
beunük oly erősen, miut hittek valaha. Mindun
talan fölhaugzik egy egy haug az elégedetlen
ségnek, kétkedésnek és csalódásnak hangja, 
mely azt moudja, hogy a marcziusi napok viv- 
mauyai nem feleltek meg a hozzájuk kötőit re
ményeknek. Sőt oly irányzat is mutatkozik, hogy 
azt látva azt kellene hiuuüuk, hogy a szabad
ságnak 44 éves faja valóban oly romlott, hogy 
csak mérges gyümölcsöket teremnek, nem sokat 
ér tehat, ha c-ak leveleit szedjük le, s meguyes- 
sük agait, jobb volna azt egy hatalmas eröfe-zi- 
tés8el gyökerestül kitépni, és igy biztosítani a 
társadalom épségét.

llát tagadhatlan, hogy nálunk a marcziusi 
napok vívmányai távolról sem nozták meg a ki 
váut eredményt, euuek oka azonban uem az 
akkori elvekben, kaucin miumaguukbau kere 
seudők.

Mi sok tekiutetben a 48 előtti állapotok
ban leledzüuk, s amiben változtunk, ott is ve

szendőbe hagytuk meuui az elvek és eszmék 
tisztaságát.

Vájjon azt a szabadságot, melyet biruuk, 
megtudjuk-e becsülui a maga értéke szerint? A 
mindennapi tapasztalás azt moudja: uem.

A szabadság egy nagy morális elv, mely 
korlátlan tért uyit a jónak mivelésére, de nagy 
felelősséget és kötelességet is ró boldog birto
kosára, hogy csakis a jót, de azt aztáu teljes 
erővel művelje. Jaj auuak a népnek, mely a 
szabadsagot a íelelőtieuséggel s a kötelesség 
hiauyaval azonosítja. Pedig a magyar társada
lomban lábra kap itt aunak ilyetén fölfogása. 
Egy nép, melynek törvényhozói szabadon gázol
ják az önmaguk által hozott törvényt és hogy 
csak egy példát említsek : előre hirdetik, hogy 
párbajt vívnak, azt a *eguagyobb Unnepélyesseg- 
gel meg is cselekszik, s auuak eredményéről a 
közönségnek hivebbeu beszámolnak, mint holmi 
jött-ment csángó-pénzekről; az a nép, melyuek 
sajtója annyi kézzel fogható teudeucziavai vau 
tele, az a nép, melynek intézői a nemzeti pa- 
uyóka alatt annyi mellékérdeket s oly kevés 
kötelességérzetet takargatnak, és mindez történ
hetik oly népnél, mely önmaga ura sorsauak, 
az a nép rosszul értelmezi a szabadságot s ne 
csodálkozzék, ha az ilyen korcsalakjabau tenyész
tett szabadság nem hozhatja meg az igazi sza
badságnak nemes gyümölcseit.

Vajjou parlamentünk szabad intézméuyeiuk 
ezen legkitűnőbbje all e föladata magaslatán ? 
Vájjon muukálja e a haza üdvét annyi komoly
sággal, olyan fönnkölt szellemmel, mint azt egy 
ilyeu nagy czél uieltáu megkövetelheti? Vájjon 
uem menthető e azoknak kishitűsége, kik csupau 
a meddő torzsalkodások után Ítélve magat az 
elvet is elitélik s önmagát lejártunk hiresztelik, 
és egy másik nagy intézménynek a sajtószabad- 
Ságnak fonákságaival egybevetve az eredményt, 
rn.nt a szabad iutézmeuyek tarthatlauságauak 
bizonyítókat mutogatjuk.

És ha a marcziusi uapokuak egy további 
nagy vívmányára, a honpolgári egyenlőségre te- 
kiutüuk, vájjon hiszszük-e maguuk is, hogy az 
nemzeti vérünkbe ment át? 11a csak egy kévéssé 
vakarjuk is le a magyar társadalom külső má
zát, rögtöu előttünk vauuak még mindig a regi 
Magyarországnak karai és reudei, az alsó, fölső, 
meg fölsőbb es legfelsőbb osztályok. A p o g árt 
kicsiuyli az iparos, kit viszont leuéz a kereskedő ; 
miuduyaját titymálja a földbirtokos, külön vilá
got kepzel magának a gentry a mindenek fölött 
kimagaslóknak tartjuk magukat a már bölcsőben 
méltósagosok, csak abbau egyezuek meg vaia 
menuyieu, hogy ők különbek mint a tót, zsidó, 
rácz és a többi jött-ment uaczió.

Az a nevetséges gentryskedés és czimek 
után való mohó kapkodás, épp azokat jellemzi 
legjobbau, Kik hivatva volnának a polgári rend 
zászlóvivői leuui; de ők jobb szeretnek utolsó 
nemesek leuui, miut első polgárok maradni. Hat, 
uraim, mig e büszke hajlamok és előítéletek 
bennünk vaunak, addig hasztalan beszelünk bár
mily nagy hanggal is egyenlőségről.

rét, amely abból állt, hogy J.dauáat, a teleuk, 
hallgatag leauyt az idegenek előtt le kell tor- 
kolui, nevetségessé tenni mindaddig, amíg beszé
des uem lesz, mig a társaságba bele nem tataija 
magat. Hallgatnom kellett —  s bizouyára Jolán- 
kának is hallauia kellett —  Gábor bácsi azou 
kijelentéseit, hogy a leauyuyal szemben ezentúl 
is ügy fog eljárni, sőt még erösebbeu, mert —  
moudta volt, —  a majmokkal különös módszert 
kell alkalmazni.

Az első látogatás meglehetősen levert. Tud
tam, hogy Jolauka megszégyeuitéseuek oka va
gyok és aggódtam, hogy ö ezt uekem uem bo
csátja meg, hogy előtte mindig elleuszeuves fiú 
leszek.

Midőn azonban vágytam látása utáu, mi 
utáu szivemnek uem tudtam parancsolni, újra 
meglátogattam Gábor bácsit. Joláuka bent volt 
a szobábau és kis fejbiczczentéssel fogadta kö
szöntésemet.

Az ablak mellett ült és kötött.
Gábor bácsi beszélt a külpolitikáról, rá

tért a közgazdasági kérdésre, majd fölhozta 
saját nevelési rendszerét és ekkor azt súgta 
igen halkan, hogy beszéljek Jolánkával.

Eu a kis lány felé fordultam és igy szól
tam hozzá :

—  Hogy érzi magát, Joláuka kisasszouy ?
A szép kis láuy láthatólag megrezzent,

rózsás arcza még rózsásabb lett és ncui tudott 
szólni semmit.

Gondolom, hogy a kötésről le is ejtett ne 
hány szemet.

—  Persze, hogy majom —  szólt Gábor 
bácsi indulatosan. — Egy tizeuhét éves majom, 
akinek be vau kötve a szája ; egy ügyetlen, 
neveletlen majom, aki meg azt sem tudja mon 
daui, hogy igeu vagy uem.

Joláuka szótlau kelt föl helyéről és fejét 
lehajtva köuyes szemekkel ment at a szom
széd szobába, ahol szokása szeriut a pamlagra 
borult.

Gabor bácsi túlságosan indulatos lön.
—  Ugyau öcsém — mondotta nekem —  

menjeu utána és tauitsa meg beszélni. Előbb- 
utóbb megüt a guta miatta.

Zavarral, uem éppeu kis félénkséggel men
tem a szép leány után, akit a pamlagra bo
rulva talaltam, amint hangosan zokogott.

—  Kisasszony kérem, szóltam két lépés-

jyire megállva előtte, uc haragudjék ream, én 
jem vagyok oka. A papája —  mondtam las 
l&u —  igen külöuős es meg eugemet is meg
zavart.

Lassau fölemelte fejét és szép csillogó 
izéméivé], könyein körösztül nézett ram éppen 
[iem úgy, mintha haragudott volna.

Csillogó köunyeiu keresztül nézett rám és 
anuyi gyönyörűséggel, auuyi elragadt utassal 
csudáitani az ö szép arczát, az ö fényes sze
meit, a hullámos hajat, hogy észre sem vettem 
azt, hogy szótlanságban, „hallgatásban11 gyorsan 
műit az idő.

És tálán a huuyó estig is úgy maradtam 
volna, úgy neztem volna szivem szép gyönyö
rűségét, ha a Gábor bácsi be nem kialt :

—  Öcsém, tálán harapófogó is kell a 
majomnak.

Erre hirtelen hozza léptem es megérintet
tem a karját, miközben esdöleg könyörögtem :

—  Kisasszony, édes kisasszony, beszéljen.
—  L)e hát mit beszéljek ?
— Mondja, kinek köti ezt a harisnyát i
— A kis Józsikáuak.
—  Ugy-e sokat elszakgat ?
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íme, uraim, igy vagyunk a 48 iki nagy

v í v m á n y o k k a l .
A szabadság es egyenlőség, sőt a parla

mentáris kormányzat formáit is megbouohitouuk, 
de ama józau és szilárd erkölcsöket, melyeknek 
eme formák alatt lU&tetniök kellene, kiaba ke
ressük. Utánozzuk a szabadság hangját, kölcsön 
vettük intézményeit, sőt még szakasztott olyan 
arczot is öltöttünk ; de tovább aztán mivel se 
törődünk; külsőleg európaiak, de beusőukbeu 
8 előítéleteinkben még ma is kelet népe vagyunk.

Bocsassauak meg uraim, hogy a mai öröm- 
Ü n n e p b e  egy disszouaus hangot vegyitettem ; nem 
azéit tettem ezt, hogy az ünnep hangulatai za
varjam, hanem, hogy emeljem.

Nosce te ipsum. Ismerd meg önmagádat, 
az önismeret és magába szállás pedig épp az 
ilyen ünnepélyes alkalommal szülhet uagy elha
tározásokat és teremhet bőséges gyümölcsöt. 
Ká akartam mutatni a m i hibánkra, mely még 
önöknek romlatlau ifjaknak nem hibája, hogy 
azt igy fölismerve elkerülhessek, s majd idővel 
önök jobb nemzedék lehessenek, mint mi voltunk.

Hogy önök már korán megtanulják, misze
rint az ember szabad nem lehet, hacsak nem 
neveltetett szabadságra; de ezen nevelést csak 
folytonos öuféüezés, szigorú kötelességérzet adja 
meg, és csak a munka és becsület által nyer 
igazi tartalmat. Hogy önök munkához edzve ta
nuljanak meg, szabad polgárokhoz illöieg, egye
dül önerejükre támaszkodni, s az ennek alapján 
kifejlett önérzet erős várából az embereket uem 
külső körülményeik, hanem egyedül csak belső 
értékük szerint becsülni és igy uem csak szilárd 
jellemre törekedni, hanem azt, a meddig majd 
hatáskörük érni fog, terjeszteni is.

Mert nem fejedelmek pecsetje s oklevelei 
és nem is törvények őrzik meg az emberek sza
badságai. Ezek csak külszerüségek s a szabad
sagot jó színben tüntetik föl, ruházatát s ünnepi 
köntösét képezik béke és nyugalom idején. Mi
dőn pedig a rósz napok beálltával az ellenség 
megkezdi támadásait, a szabadságot uem azok 
tartják fönn, kik csupán külső díszben csillognak, 
hanem azok, kik a függetlenség szellemébe leg
inkább beleélték magukat, kik az önálló gon
dolkodást és cselekvést leginkább szokták meg 
s legkevesebbre becsülik azou léha sikerek, me
lyeket csak meghnuyászkodás árán osztogatnak.

Mert tudják meg, hogy szerencsétlenség 
érbet egyént és nemzetet bárki által, de meg
aláztatásig csupán saját cselekedetei következ
tében sülyedhet. A nyers erő pusztító kárt tehet 
ugyan, de gyalázatot nem okozhat. Nemzet és 
egyén nem lehet becstelenné, a mig hü marad 
önmagához.

Azokra emelem poharamat, kik a márcziusi 
napok vívmányait jól megbecsülik s Liven meg
őrzik.

; T. I.
I Kerboit Fereuczné 

A belvárosi népiskola gyűjtése : 
I. oszt. 10 írt 1 0  kr., II. oszt. 
10 írt 73 kr., III. oszt. 8 írt 
56 k r , IV. oszt. 12 írt 10 kr., 
V. oszt. 1 frt 67 kr., VI. oszt. 
1 frt 70 kr. összesen 

A uiult szamunkban kimutatott 
összeg

50 kr.
1 frt

44 Irt 8 6  kr.

118 frt 40 kr.

— (A  fölsőm agyarországi Ínsé
gesek javára) a P é c s i  F i g y e l ő h ö z  
újabban a következő adományok érkeztek :

—  Sokat.
Ily és ebhez basouló tárgyakról beszél

gettünk még tovább, miközben Gábor bácsi be
kiáltott.

—  Bravó ! no bála Istennek, beszél már.
Es mig apró, semmi jelentőséggel sem bíró

dolgokról beszélgettünk, melegeu néztünk egy
másra, meg-megérintve egymás kezét.

Gabor bácsi egészeu meg volt uyugtatva 
és megdicsért. Azt mondta, hogy jó majom 
oktató válik belőlem.

Ettől az időtől fogva Jolánka Gábor 
bácsi jelenlétében is társalgóit velem és csak 
akkor futott ki a másik szobába, ba a papája 
e&y egy válaszára erős megjegyzést tett, vagy
kinevette.

Ilyenkor Gábor bácsi engem — a majom 
oktatót —  rendesen utána küldött. Éu azután 
®eglogtam a leány kis kezét, a meleg szív 
hangján beszéltem vele és rendcseu kiengesz
leltem.

Amint pedig haladt az idő, mi mindinkább 
megbarátkoztunk és tudatára jöttünk auuak, Iwigy 
^ az hívből szeretjük egymást.

Ha elmentem hozzájuk és beszélgetni kezd-

Összesen 165 frt 26 kr.
Az újabbau érkezett adományokat a mai 

póstával rendeltetési helyére juttattuk.
— (Szem élyi hirek.) D u l á u s z k y  

Nándor megyés püspök tegnap a fővárosba uta
zott, bogy a főrendiház fölirati vitáján jelen 
legyen. —  B l a s k o v i c b  Istváu kir. ítélő
táblái elnök a napokban tért vissza Abbáziából, 
hol két heti szabadidőt élvezett.

— (A z E rreth -párt m ai lakom ája.)
Az Erreth-párt mint a múlt szombaton este, úgy 
ma is este tél 8 órakor lakomára gyűl össze a 
Scholz-féle sörcsarnokbau. A múlt lakoma sikere 
után bizonyára még nagyobb látogatásnak fog 
örvendeni ez a társas-összejövetel, melyen ismét 
a Farkas-Jóuas-téle czigányzenekar játszik.

— (A  második irodalm i és zene
estély) holnap, vasaruap lesz ugyancsak a 
„Hattyú" termébeu. A műsor ezúttal is változa
tos és élvezetet nyújtó. Bevezetőnek V á r a d y 
Ferenc/ olvassa föl „Két virágszál" czimü kői 
temenyét, aztán E g r y n é  A r a d i  Emilia Hei- 
sent dalat a „Has Grab auf dér Haide"-t énekli 
Z o 1 1 e r Fér. zougorakisérete melleit; B é • 
k e f f y Rémig dr. fögymn. tanár Maria Terézia 
életéből tart szabad előadást; K u b  Valéria 
asszony Zichy Gézának „Oly pár, mely egyet
ért" czimü dalát énekli V é s z  Albert zongora 
kíséretével ; M a 1 e 1 1  e r László, N é m e t h  
Arthur, Z o l  1 e r  Ferencz, K o s s á  Elemér, 
K r ú d y  Géza Mozart egyik vonós-kvintettjét 
adják elő ; L e n k e i  Lajos „Egy éji uapsu- 
gár" czim alatt az északsarki utazásából olvas 
föl érdekes epizódokat; E g r y n é  A r a d i  
Emilia a Mikado és a Madarász operettekből 
énekel egy-egy dalt ; B a 1 d a u f Anna kisasz- 
szony Markovszky hires keringőjét játsza zon
gorán, majd meg R u h n é Valéria énekli Gou
nod egyik hangverseny - keringőjét ; s majd 
II a k s c b Lajos bumorisztikus fülolvasasa zarja 
be az előadást, mely iránt még az elsőnél is 
is nagyobb érdeklődés mutatkozik. Ez az est 
is jótékony czélra megy, de a rendezőség 
csak majd a végső leszámolásnál határozza 
meg, bogy mely jótékony intézmények közt 
osztja szét az esték jövedelmét. Jegyek kap

tunk. ö zavart feleletet adott, amiért aztán Ga 
bor bácsi teljes erővel alkalmazta vele szembeu 
nevelési rendszerét, ügyetlen majomnak, kis 
csacsinak Devezte és biztatta, hogy szégyelje 
magát.

A gyönyörűséges gyerek ilyenkor lesütött 
fejjel futott át a másik szobába, kendőjét vagy 
kis kezét szeméhez szorítva.

Éu pedig —  a majomoktató —  a Gábor 
bácsi utasítása szerint rendeseu utáua mentem 
és végtelen, soha többé nem ismétlődő boldog
ság és gyönyörűség fogott el, mikor az aranyos 
Jolánkát a sarokban láttám állaui, kitárt ka
rokkal és piros ajakkal. Többé soha nem is
métlődő boldogság vett körül, mikor kitárt karjai 
a nyakam köré fonódtak és én magamhoz szo
rítva könnyű kis termetét, és csókja édességét 
éreztem ajkamon.

És többé soha nem ismétlődő mosoly tá
madt ajkamon akkor, mikor egy kis hangos 
társalgás utón Jolaukat visszavezettem a Gábor 
bácsi szobájába és a kiváló nevelési rendszer
rel biró édes apa megelégedetteu mondta :

—  Bravó öcsém, ez megiut kunszt volt.

hatók Valentinuél ülésekre 1 frt 50 kr. és 1 
írtjával, állóhelyre 60 krj&val.

Az első estély alkalmával az arvamegyei 
ínségesek javára fölülfizettek : Zsinkó István ka- 
uouok 3 irtot, Cseresnyés Sándor táblai tanács
elnök 5 irtot. Tamási Ferencz 1 irtot, Péter 
Janos íörealisk. tanár 2 frt, Erreth Janos ügy
ved 8 frt 50 kit, Né.net (festő) 90 krt, Toldy 
Béla ügyvéd 1 0  frtot. A reudezőség az első es
tély jövedelméből 2 0 0  irtot küldött a fölsöma* 
gyarorszagi iusegesek javara.

—  ( E m i é  k a i  b ú n  í) szerkesztését tervez 
az irodalmi- és zene-estelyek rendező bizottsága. 
Ebben a díszes kiállításúnak tervezett munkában 
megörökítik a fölolvasott eredeti dolgozatokat : 
prózát és verset, az összes szereplők arczképeit, 
az estélyek rövid leírását és az egyes müsoro- 
kát. A könyvet, mely az utolsó estély után je
lenik meg, a közreműködők emlékül fogják 
kapui, az érdeklődő közönség szamara pedig 
elárusítják. A müvet, azonkívül, hogy az tartal
mat illetőleg is kivaló becsű lesz, oly díszesre 
tervezik, bogy az a szalonok asztalauak egyik 
uem utolsó ékessege lesz.

— (K ettős ünnepély.) Midőn a hosz- 
szuhetéuyi lelkes polgárság marczius 15-ödikét 
ünnepelte, összekapcsolta ez ünnepélyt egy má
sikkal is, s így a szabadság uagy emléknapján 
kettős Uuuepélyuek voltak szemtanúi. Az ott 
működő derek tauitók ugyanis, ismerve a nép 
jóindulatát mindaz iránt a mi szép és nemes ; 
bosszú taradsag utáu az oltani polgárokkal szö
vetkezve, üaloskürt alakítottak, a melynek új 
zászlaját m a r c z i u s  1 5 ö d i k é n  szentelte 
meg V a j  a y István országgyűlési képviselő. A 
márcziusi Uuuepélyt a zászlószeutelési czeremóoia 
előzte meg, ezt megelőzőleg pedig N a g y  Mi
hály rövid szavakban ecsetelte a daloskor meg
alakulásának és áldásos működésének történetét, 
egyúttal a kör uevébeu halas köszönetét mon
dott a zaszlóauyanak, S á r  m a r  Mariska úr
hölgynek, ki engedve a kör fölkérésének, szí
vesen fogadta el a megtisztelő szerepet, s a 
zászlót reudkivüi szép selyemszalaggal ékesité 
föl. E kettős ünnepélyre még a távolabbi köz
ségekből is számosán átraudultak s csodálkozva 
nézték szomszéd polgártársaikat, a mint kottá
ból énekelték a szebbnél szebb dalokat. Való
ban dicséret illeti a község lelkes tauitóit, kik 
nemcsak a múlt emlékeinek méltó megünneplé
sére buzdítják a uepet, hauern emellett azon 
is vannak, bogy a község a korral es művelt
séggel is előre haladjon s tudjon lelkesülni 
mindaz iránt a mi szép és nemes.

— (A  „Fotográfiák**.) H a k s e h
Lajos legújabb munkája, melybeu bumoriszti
kus tárczaczikkei (átdolgozva) s több új humo
reszkje van egybegyűjtve, ma került ki a nyom
dából. A fűzött példányokat még holnap kapják 
meg az előfizetők, mig a diszkötésüek a jövő 
bét első napjaiban meuuek el czimökre. A szemre 
is mutatós kötet sok kaczagtatót foglal magá
ban s megéri az 1 frt 50 krárt, melyért a hely
beli könyvkereskedőknél s a szerzőnél kapható.

— (Fraknói Vilm os) hazánk nagy
nevű törteuettudósa, ki legutóbbi római alapít
ványával az egész országot hálara kötelezte —  
mint értesülünk —  legközelebb főrendiházi taggá 
fog kineveztetni Rónay Jacziot püspök helyére. 
Ez a hir bennünket kétszeresen érdekel, miután 
az ünnepelt tudós püspök a mi e g y h á z m e 
g y é n k b e n  n e v e l k e d e t t  s k e z d t e  
m e g  p a p i  m ű k ö d é s é t ,  és csak később 
került a nagyváradi egyházmegyébe, melynek 
jelenleg is káptalani tagja.

— (K atonaság és polgárság.) Vá
rosunk katonasága cs polgársága között az 
egyetértés és jó viszony ismét érvényre kezd 
jutui. Ennek igazán szép példáját tannsitotta a 
napokban R e I 1 k o v i t s ezredes, ki, mintán 
tudomására jutott, bogy városunkban irodalmi 
és zenecstélyek tartatnak, személyesen fölke
reste az estélyek védnökét, Kardos Kálmán fő 
ispánt és azou óhajának adott kifejezést, hogy 
ezen estélyek egyikén a katona/.enekar is részt 
vehessen. A rendező-bizottság kész örömmel



fogadta a szivén ajánlatot, s az ezredesnek kö
szönetét nyilvánította. A katonazenekar tehát 
az utolsó vagyis n e g y e d i k  estélyen szintén 
részt fog venui a műsorban, a mit közönségünk 
bizonyára örömmel vesz tudomásul.

— (A márczius 15-ödikét) a Po r -  
g e s - f é l e  k e r e s k e d e l m i  k ö z é p i s  
k o 1 a b a n is megülték. / z Önképzőkör tartott 
még vasaruap délelőtt Unuepi gyűlést, melynek 
műsorát H a r 1 1 Jenő kezdte meg megnyitó be 
szédjével. Utáua L e u c h t e r  Zsigmoud olvasta 
föl értekezését márczius 15-ödikéröl. A „Talpra 
magyarét P t a c s e k  J. szavalta nagy tűzzel. 
Az ünnepély uegyedik pontja Z o l t á n  Vilmos 
alkalmi költeménye volt, melyet 8 zo  n d y  Má
tyás szavalt. T r e b i t s Tóth Kálrnáu „Előre !u 
cziirü költeményét, S p i t z e r  Petőfi „A haza 
ról“ czimü ódáját szavalta. A szép ünnepélyt 
B u r g i c s  Vilmos szépen kikerekitett záróbe
szédje fejezte be.

— (Kossuth betegsége.) Míg mi or
szágszerte éltettük a legnagyobb magyar hazafit, 
kívánva neki bajtalau életet hátralevő öreg nap
jaiban, addig az ősz hontalan betegen őrizte a 
szobát. Meghűlt a jó öreg, s az ebből szárma
zott hurutja kezdett aggasztóvá válni. Fiait táv
irattal Turiuba is hívtak; de szerencsére állapota 
jobbra fordult s a hurut múlófélben vau.

— (Hymen.) G r U n h u t h Ármin, té- 
senyi kereskedő eljegyezte L ö w  eu f é l d  Ju 
liska kisasszonyt, Löwenfeld Mór boroatyáni ha 
szonberlö leányát.

—  (A  „Pécsi Dalkoszoru“ ) a pár
toló tagjai részére ma —  szombatou — este a 
Dollinger-féle „Hétfejedelem* vendéglőben táncz- 
czal egybekötött dalestélyt rendez. A műsorba 
nmét fölvették azt a kedves keriugöt, melyet a 
farsangi estélyükön is előadtak s melyben több 
műkedvelő hölgy is reszt vett, s most is részt 
fog venni. Az estély kezdete pontbau 8 órakor.

—  (Az £rreth -p árt) végrehajtó bi
zottsága főiken parttagjait, hogy választási iga
zolványukat a városi főjegyzői hivatalban ok
vetlen vegyék ki, mert a uélkiil a választás 
helyére bebocsáttatni nem fognak. A műit vá
lasztáskor kiv. tt jegyek ezen valasztasra érvény
telenek.

-- Klingenberg dicsérete.) A pécsi 
izr. elemi iskola igazgatóját, K l i n g e n b e r g  
Jakabot abuau a aitüuteiesbeu részesítette a 
„Magyar Paedagogiai Szemle*, hogy arczképét 
és terjedelmes életrajzát közli. Erre a nem min
dennapi elismuréare az tette érdemessé a buzgó 
igazgatót, bogy a tankönyvirodalmat oly gyakorló- 
könyvvel szaporította, mely az V. és VI. osztály 
nyelvtani au\ agat kitünően rendezi és csoporto
sítja —  segítvén ezáltal a miniszteri tanterv 
azon hiányán, hogy a tanterv a nyelvtan tani- 
tasa tárgyában adott utasításban az V. és VI. 
elemi osztály nyelvtani anyaga rendszeres taní
tásáról egy árva szót sem szól. Klingenberg 
1842-ben született Veszprémvármegye kis lalujá- 
bau, Ács-Teszéren. 1866-ban kapta képesítő 
oklevelét s előbb nevelősködntt majd Törökszent* 
miklóson, Szegszárdou és különösen bosszú ideig 
Czegléden, aztán Székesfehérvárott foglalt el 
tanítói állást. Innét jött 1874 ben Pécsre, az 
itteni hitközség meghívása folytan, itt sziveseu 
fogadtak körükbe a tanítók, mert dolgozni sze
retett és dolgozott is. Becsületes munkálkodása 
szerezte meg azt a bizalmat, hogy a hitközség 
1885-ben öt tette meg az iskola vezetőjévé.

—  (Új jogtudor.) E g r y  Dezső ügy
védjelöltet ma avattak tudorrá a budapesti tu
domány-egyetemen. A fiatal jogtudor -- érte
sülésünk szerint —  az ügyvédi pályára lép.

— Piknik PécsvÀradon.) A pécs- 
váradi kaszinó tagjai csütörtökön este kedelyes 
pikniket rendeztek, a melyre úgy varosunkból, 
miut a közelebbi vidékről többen elrándultak. 
A datais g természetesen nem állhatta meg 
táncz nélkül, és a Pécsről kivitt Farkas-Jónás 
banda muzsi aj a mellett egész a reggeli órákig 
tánczolt.

—  iA  sorozás M ohácson) a Követ
kező ereduiéuyuycl végeztelett be : fölhivatott 
738 állításra köteles, ezek közül távol maradt 
73 és igy vizsgalat alá került 655 egyen. Be
soroztatok mint ujoncz 157 (köztük 2 honvéd) 
mint póttartalékos 34, tehat összesen 191. Vissza
helyeztetett 339, tégyverkcptelenuek nyilvánít
tatott 1 1 1 , az állítási lajstromokon! töröltetett 
19, tölüivizsgalatra 4 és kórházba 1 ember 
küldetett. A közölt szamokból kitüuik, hogy az

elövezetetteknek 29 2  százaléka soroztatok be, 
a mi föitüuóeu Kedvező eredménynek mondható.

—  (Farsang a böjtben.) Műit szom
baton a d a r d a i  c a s i n o  teuyeseu siaerlllt 
közvacsorat reudezett a sajat helyiségeiben. A 
háziasszonyi szerepet Mayer Bélaué, Kiueth 
Adolfné, Jobst Béláué és Geudemauu Okoue 
vitték. A négyeseket 24 pár tauezoka s a tár
saság reggel 7 óráig együtt volt. Ott voltak : 
Angyal Ella (Pécs), Edelmayer Mariska (Kisfa
lud), Wisemaun Auna, Nedopil uövérek (Laska
falu), Schutb Fiúi (Villány), Mayer Stefi, Nagy 
Margit, Turányi k. a., Ursziny Matiid, Kiueth 
Irén, Narancsik Iréu (Bellye), Schmosl Ella, 
Neudtwicb Vilma; Feitb Caesarné, Schutb Vm- 
ezéné, Schutb Vilmosué, Ursziny Palué, Nodo- 
pilué, Turányiué s a háziasszokon kivül még 
többen. —  A dardaiak legközelebb az arvame- 
gyei Ínségesek javára is rendeznek tombolával 
egybekötött mulatságot.

— (Lakom a egy ügyvéd tisztele
tére.) E d  vi I l l é s  Károlyt, a nyugalmazott 
pécsi királyi ügyész* és sokáig Pécsek műkö
dött ügyvedet a fővaros jogaszvilága téuyes ün- 
uepeltotésbeu részesítette. Az alkalmat az ün
neplésre a jogi irodalmunknak az a kiváló 
eseménye szolgáltatta, hogy I l l é s ,  a kitűnő 
knmiualista most lejezte be a büntető törvény- 
könyvhöz irt terjedelmes kommentárját. A Huu* 
gária fogadó külön ebédlőjében nagy előkelő 
tarsasag lakomát rendezett a szerző tiszteletére ; 
s nemcsak a fővárosi jogászvilág, különösen a 
büuiető jogászok előkelőségei gyűltek össze, 
hanem sokan részt vettek a vidéktől is.

—  (H egyi G yula im itátori e hó
25-éu. Gyümölcsoltó boldogasszony uupjau este 
tart Pécsett előadást a „Hattyú* termeben Már 
jeleztük ennek a kiváló mimikusuak és előadó
nak sikereit, melyeket mindenütt, aboi csak 
föllépett, s utóbb a közel vidék java helyein, 
az értelmiség előtt aratott. A uem mindennapi 
produkeziókat nagyon ajauljuk a közönség figyel
mébe, mert Hegyi imitáczióibau oly dolgokat 
lat, amelyek valóban élvezetet nyújtanak, sőt 
oammatát fogjak fölkelteni. Az előadásra Valen
tináéi kaphatók a jegyek.

— (Az iskolák és a ragadós beteg
ségek.; A belügyminiszter egy rendeletét Küldött 
a torvéuybatösagokuak, melynek az lesz az 
eredménye, hogy ezentúl ragadós betegségek 
miatt ritKabbau lehet bezárni az iskolákat. A mi
niszter figyelmezteti a törvényhatóságokat arra, 
hogy az iskolákat csakis két csetbeu szauad 
bezárni betegségek czioién : ha a beteg gyerek 
az iskolabau kapta a ragadós betegséget s ua 
uagyobb számú tauuló betegedett meg. Gimná
ziumokat és reáliskolákat pedig csak járvány 
esetén szabad bezárni. Minden esetben be kell 
jelenteni a bezárást a törvényhatóság első tiszt
viselőjének, kinek az eugedély megadása át 
nem ruházható joga. A  minisztert, mint mondja, 
ez intézkedésekre az a sok panasz bírta, melyek 
azt beszélik, hogy gyakran komoly ok nélkül 
csukják be az iskolákat.

— (Tolnavárm egye nj gim názi
um a) Ugyébeu Szegzárd varos képviselőtestü
lete elbatátozta, hogy a főgimnázium költségeihez 
a város 60 ezer fouintot biztosit, vagyis 60 
ezer forintra egészíti ki azt az összeget, melyet 
a varos küzöuségo eddig mar fülajáulott Ez 
összeggel együtt 90 ezer foriut áll a város reá 
delkezésére a főgimnázium czélja ra. Ez az ősz 
szeg azoubau még emelkedni fog, mert a város 
közönsége nagy buzgósággal folytatja a gyűjtést. 
A bonyhádiak is erősen dolgoznak s tagadha
tatlanul vau is egy hatalmas előnyük Szegzard 
fölött. Az t. i., bogy a főgimnázium elhelyezé
sére van már alkalmas épületjUk ; de másrészt 
nagy baj rájuk nézve, hogy Szegzárd a vár
megye székhelye, s hogy a vármegye közüusé 
geuek uagyobbik részé Szegzárdon akarj iatui 
az uj főgimnáziumot.

— (Szerelem és a m éregpohár.)
Maholnap már külön rovalot kell vezetnünk 
azokról, a kik öuönéletök kioltásával tej ezik 
he földi pályaj kát. Es a mi a legcsodalato 
sabb, rnauap éppen az az érzelem űzi a leg
többel a buíaiba, meiy tulajdoukép hivatva volna 
a keserű földi eletet meged >iteni. Az országos 
statisztikai adatok kimutatása szerint a s z e r e -  
1 e ni áldozatai a legtöbbek, kik öi gyilkos mó
don balnak cl. Csak lapunk múlt szamabau ir
tunk egy ilyen szerencsétlen szerelmes tragikus 
sorsáról, s ime most ismét ilyenről értesítenek 
berniünket a reudö.i irodában. M i k l ó s  Éva

P E C S I F I G Y E LO. __
2 1  éves szép leauy szerdau délelőtt fél 1 2  óra
kor szerelmi báuatában sósavat ivott, mely öt 
órai kínlódás utáu vetett véget életéuek. A fiatal 
leány szerelmi viszonyt folytatott egy külvárosi 
iegéuynyel, a ki őt szerette, s mindenáron te. 
leségül venni óhajtotta. E czélja kivitelében 
azonban a legényt szülei megakadályozták és 
mindeukép ellenezték a házasságot. A legény 
eleinte csak hitegette a leányt, azt hívén, hogy 
idővel majd csak szüleit is rábeszéli. Ezek azon
ban mit sem engedtek, az ígért házasság napja 
pedig mindegyre közeledett. Kedden este utolsó 
kísérletet tett a legény, hogy a házasságra szil- 
löiuek beleegyezését kieszközölje, de ez alka
lommal is hasztalan. Elkeseredésében fogta ka
lapját, elhagyta a szülői házat és az öt varó 
kedvesének tudtára adta, hogy az ö házassá
gukból immár semmi sem lesz, miutáu szülői
nek beleegyezését és támogatását többé nem
remélheti. És ez annyira hatott a szegény leauy 
szivére, hogy másnap fenékig ürítette a méreg- 
poharat 8 oly tragikusan vetett véget fiatal éle
tének. Holttetemét a budai külvárosi halottas 
bazbau bouczolták föl, s ounau uagy részvét 
mellett a szigeti külvárosi temetőbe vitték, hol 
átadták az örök nyugalomnak.

— (Bikaviadal.) Csütörtökön délután 
a vágóhidról egy bika szökött meg, melyet 
azonban szökési kisérletébeu szerencsésen meg
akadályoztak a hajcsárok. Csak jó későre vet 
ték észre a vágóhídon, hogy a bika eltűnt, s 
egész a báltérig szaladtak, mig végre nyomára 
akadtak a bömbölő korifeusnak. Itt valóságos 
bíkaviadali jelenet következett Tengernyi em 
bértömeg gyűlt ott össze egy rövid félóra alatt, 
mely nagy kíváncsisággal szemlélte a makrau- 
ezos bikát és a uyolez vállas hajcsárt, kik vas
tag kötelekkel és láuezos botokkal fölfegyver
kezve erőszakkal igyekeztek a hatalmas állatot 
megkötözni és szökését megakadályozni. A 
megkötözés csak sikerült, de az erős állat egész 
a Uutig vonszolta magával a uyolez embert, s 
ba segítség nem érkezik, hát bizony megszökött 
volna a hajcsárokkal együtt. Vegre a doron
gokkal fölfegyverzett katonaság útját állta a 
szabadulni vágyó bikának, mely as Utlegek sú
lya alatt végre beadta derekát és húsz ember 
kísérete mellett ismét visszavánszorgott rendel
tetési helyére a — vágóhídra.

(Menyecskék összeesküvése.)

1892. márczius lo-éo

seuiSúgtak búgtak az asszonykák: „Ez meg 
járja !u — „Ez ellen nekünk tennünk kell !u —

u
„Ok élvezik az életet, s mi csak a szoba négy 
tálát őrizzük !* —  „Ez igy uem mehet tovább .u 
—  „Főzzük ki a bosszú tervét !w És ki is főz
tek —  az egyszer szukacsné, sőt szakácskönyv 
uélkül. Ok, a zsaruokok, gyauú'.lauul jöttén 
össze most múlt csütörtökön este is, épp úgy, 
mint minden csütörtökön este, az „Arany hajó* 
egyik emeleti termében, ahol kedélyes vacso
rával fűszerezve élvezték a boldog szabad órá
kat, amiket a feleséges férjek uéha-ueha oly 
igeu megkivanuak, s amik még a legcsaiádia- 
sabb, otthon ülni szerető férfiaknak is bizony 
jól esik, mert a változatosságot megköveteli a 
természet. Aztáu uincs is abban semmi rossz : 
minden csütörtökön este az „Arany hajó* chambre 
séparé-jabau a házi koszttól valamivel elütő 
„férfi-vacsorát* elfogyasztani, auiibeu s/.erepet 
kap az otthon nélkülözött tengeri rák. kavur, 
osztriga, pezsgő. Ezektől megifjulnak az aktak 
közt meglauyhult idegek, megindul a röpke 
élez, vidám visszaemlékezés, s gondtalanok lesz
nek az órák. A chambre séparc-bau már terí
tenek. Az asztal Ízléses, íuvcsiklandozó. A lidélis 
czimborák egyeukiut surrauuak be, mindegyt* 
mar az ajtó kettős szárnya közt magasra föl
mutatja a hatalmas kapukulcsot s mitidegviket 
hangos vidámság fogad beléptekor. Önfeledten 
dőlnek le a „szabadságolok* a kerovetre, szé
kekre s megindul a diskursus szintén önfeled
ten . . . De un, a ki viliről szemlélőnek föl-
tituik valami ezeu a szürke épületen ! Az előtt 
csütörtök estékeu csak a chambre séparé volt
kivilágítva, s a mellette levő másik szoba sötét

§

volt. Es most az is kivilágítva s az is megue- 
posül. Csakhogy inig amott majd sötét kábá
tok, addig omiti csupa vi!á:ns minden. Amott 
hangosan kuczagó férfiak, eiuitt —  suttogva set
tenkedő, viuczogő nők. Itt is torit nick Ízlése
sen mint amott. Hozzák a vacs »rat : oda is, ide 
is. A férfiak helyet foglalnak s mosolyogva 
nyúlunk a kés és villa urnii . . . .  egyszerre a 
szomszéd szoba ajtaján finom kopogás............

"  0 a f

a másik pillanatban kitarul az a szoba ajtó cs
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az atcsiilanó asztal «irtll ott ülnek — a tele
sének. A meglepetödést harsány kaczagás kö
veti a térjek ajkán s egy pillanat alatt kabi- 
doszkoppa válik a két szoba uépessége és ebben 
a tónusban íolyik tovább a mulatság —  most 
már férfias asszonyokkal, kik az üveg csengé 
aeuél is kedvesebb kaczajok közt turkapiszkál- 
uak a caviár, a tengeri rák körül s édesitik 
meg ajkaikat a gyöngyözd pezsgővel. Az asz* 
szouyok pucscsa íölsegeseu sikerült !

18y2. márczius 16*én.
•*

P É C S I  F I G Y E L Ő .

*
A  kath. legényegylet miséje. Van

szerencsénk, a havi gynléscu történt megállapo
dáshoz képest, a t. tagokuak és mindazoknak, 
a kiket illet, hirlapílag becses tudomására jut- 
tatui, hogy a helybeli kath. legény-egylet alapí
tott miséje, az alapitó szándékához híven, az 
Irgalmasok egyházában, József nap után követ
kező v a s á r n a p o n ,  f. hó  20-á u, Uunepélyes 
segédlettel és szent beszéddel, melyet dr. iiéz- 
bauyay József mond — 8 ó r a k o r  (eltéröleg 
az eddig szokásos időtől, 10 órától) fog megtar
tatni. Utána, 11 órakor az egyleti helyiségben, 
DfcgyéD^lés, melyre vendéget szívesen látuuk !
—  Az ifjúság gyóuásat és szt. áldozását busvét 
oiasodnapjáu végzendi !

A z  e g y h á z m e g y e i  e l n ö k .
*

A  pécsi nőegylet évi rendes és tiszt
újító közgyűlését marczius hó 25 én délutáu 3 
órakor fogja az egyleti helyiség nagy termében 
megtartani, melyre a taLrok külön megbivók ut- 
jau is megbiva lettek. A közgyűlés tárgyai : 1. 
Választmányi jeleutés s pénztári kimutatás az 
elmúlt 1891. évről. 2. A számadások fölül vizs
galatára 3 tagú bizottság kiküldése. 3. Az 1892. 
évi költségvetés megallapitása. 4. A netán be
nyújtandó folyamod anyok s teeudö iuditvanyok 
feletti határozat-huzatai, ö  Újabb 3 évi időtar
tamra eluük, aleluök, pénztáros, gyermekkerti 
igazgató, titkár és 60 tagú választmány válasz
tása. A pécsi takarékpénztár részvénytársaság 
a pécsi uöegylct szegényei javára 100 frtot s 
a gyermekkerti óvoda részére szinte 100 frtot 
adomáuyozot, mely adomáuyért a nöegylet bá
la» köszönetét uyilvánitja.

MŰVÉSZET IRODALOM.
/

Uj zenemüvek. A n g y a l  Ármáud* 
toi megjeleut 6 eredeti m agyar dal, ének- 
baugra zougoraa.sérettel. A csinos dalok Petőfi, 
Czuczor os \ ujda költeményeire készültek. Kap
ható Győrött Maxa Fercucznél 1 frt 50 krért.
— ,,M ehett“ csárdás, Pokróc/. Ádám vig 
nótái a „L egyesu-ben, s/.erzé C s e t e  Lajos. 
Kiadta Rózsa Kalmáu és neje. Kapható az ösz- 
szes hazai zenemíikereskedésekben és a kiadónál 
Rudape*teu (VIII. kér. szeutkirályi-utcza 30. sz.).
Ára 60 kr. —  Virágcsokrom ból czim alatt 
H ö h in Emil, pécsi liutalcuiber, két magyar dalt 
irt és adott ki. Kapható Engel Lajos könyvke
reskedésében 60 krért.

— W örishafenbol fötiszteleudö Kneipp 
plébános úr azt irja a „V  a t e r 1 an d u-nak, 
bogy örömére tapasztalja, mikép Osztrak-Magyar 
országban is a m latakávé fogyasztása, melyet 
a Katbreiner utóda ezég Müuchen Stadlau cs 
Récsbeu az ö felügyelete alatt készít, uaponta 
növekvésben van és valóbau igen kívánatos, 
hogy ezen gyártmány miuden néposztályuál men
tül nagyobb mértékben helyet foglaljon.

TÖRVÉNYKEZÉS.
A n gyal Zsófi másodszor a vád

lottak padj án. Tegunpclött kisérték le a 
(egyházból A n g y a l  Zsotit, a férjgyilkos asz 
szouyt és bűntársát a fiatal S u t i n á t nagy 
uéptümeg kiseretebeu, hogy újból kihallgassák 
°ket. A kir. ítélőtábla ugyuuis a legfölsőbb igaz- 
sagügyi orvosi tanács véleményét kérte ki a 
bouezoló orvosok egyes ailitasaira, s miutáu a 
Makacs Áugyal Zsófi az első itéletkihirdetés 
o t an beismerő nyilatkozatokat tett : a kir. tábla

W

csütörtökre tűzte ki a póttárgyalást. A póttár* 
KyaluM reggel 9 órakor kezdődött és tartott este 
* éráig. Mikor Angyal Zsófit kihallgattak, tett 

ugyau egy-két beismerő nyilatkozatot, azonban 
'vek mit sem cnyhitettek súlyos büuou. Teguap-

előtti magatarta^a is makacs volt, s úgy a bí
rákat, mint a jelenvolt közönséget bámulatba 
ejtette hideg, megrögzött gonoszságra valló ma
gaviseletével. Szive auuyira elfásult, hogy hiaba 
beszélt az alügyész a szív  legueginditóbb hang
ján, hiába élénkítette föl roppaut bűnének k ö 
vetkezményeit: ez a nő cziuikus arczkifejezéssel 
hallgatta végig úgy a vádló mint védő ügyvéd 
beszédeit és szinte jól esett neki az a nagy é r 
deklődés, mit a közönség iráuta tauusitott. A 
törvényszék előtt a tárgyalás alatt roppaut nép- 
tömeg hullámzott, mely az egész utczábau elállta 
a közlekedést, a törvényszék lépcsöbázát és ősz* 
8zes folyosóit úgy, bogy a tárgyalás délutáni 
folyamáu nem lehetett a terembe bejutni, melyet 
jobbára muukások, szolgák és falusi emberek 
töltöttek meg, s igy az intelligens publikum kény
telen volt a különben igeu érdekes tárgyalást 
az utczáról és folyosóról hallgatói. Euuek ter
mészetesen az az oka, bogy a kir törvényszéki 
eluök nem osztatott ki jegyeket, s igy az ajtón
álló szolga bárkit is beengedett az intelligenczi a 
mellőzésével. Este hat óra volt, midőn a tárgya
lást befejezték és kijelentették, hogy a végíté
letet másnap reggel 10 órakor fogják kihirdetni. 
Midőn pedig Angyal Zsófit és Sutinát a törvény- 
széki épületből kikisérték, valóságos tengeráradat 
hullámzott az utc/.ákon, mely egész a (egyházig 
kisérte a férfias hetykeséggel lépő férjgyilkos 
némbert, ki a helyett hogy szégyenérzetébeu 
földre sütötte volua szemét, büszkén, fölemelt 
fővel lépett a szuronyos őr előtt. Tegnap dél- 

! előtt 10 órakor hirdették ki a végítéletet, mely 
szerint : A n gyal Zsófit kötél á ltali ha
lálra, Sutinát pedig 12 évi fegyházra  
Ítélték. Az ügy mo-t ismét a kir. táblához 
kerül.

C S A R N O K .
Egy szegény ifjú  története.

Elbeszélés Zsehokke Henriktől.
— Németről fordította Szikrai  Odo. —

(Folytatás.)
Már másnap a börtönből egy kényelmes 

nyájas, csinos szobába helyezték at ismét; csu- 
páu a rostélyos ablak, a vaskos ajtó nagy la
katja s závárja és a folyosón le s föl lépdelő
őr vétette vele észre, hogy le van tartóztatva.

?

Ételei válogatottabbak voltak, kapott hozzájuk 
bort. Mulattatására hozatha'ott magúnak íróesz
közöket s könyveket. Azt mondtak neki, hogy 
mindez egy nagyallásu, sorsa iránt élénken ér
deklődő személyiség közbenjárása folytán tör
ténik. A jó Frock éppen uem volt elegületlen 
e részvéttel, de mégis úgy vélekedett, hogy 
nagyonis meg van vele tisztelve.

Fontosabb volt rá nézve, hogy, midőn a 
büutetö törvényszék egyik bizottsága elé vezet
ték, birái közt ott látta Schwarcz urat is. Ez 
alkalmasint azt hitte, értesülvén a rendőrségtől 
Frock magaviseletéről, hogy írását vagy nem 
ismerto meg, vagy elfelodte. Schwarcz úr kár- 
örvendve nézett a belépő vádlottra ; a úgy lát 
szott, épp ö akarja közbevetett kérdéseivel Frock 
büuét nyilvánvalóvá teuui.

A  vádlott boszaukodva vette észre ez em
ber orczátlauságát. Soká elfojtotta haragját. 
L)e végre, midőn Schwarcz úr az arany szélen- 
ezéröl is ejtett gyanúsító szót, Frock nem tudott 

I uiagan tovább uralkodni.
— Egykori növendékeim, az ön két fia 

iránti kíméletből hallgattam eddig ; — monda 
Schw ircz  tanácsoshoz fordulva, —  de az ön 
bánásmódja kényszerít rá, hogy szóljak s el
mondjam, a miről mindeddig hozzám határozott 
kérdést nem intézték. Igaz az, hogy nem va
gyok szerzője a kérdéses értekezésnek, a mely 
a fölséges udvart sertésekkel illette, tan altatni 
titkokat árult cl az állam kárára. Igaz az is, 

, hogy scui a szerzőt, sem azt az egyént, a ki

'

az iratot gyors lemásolás végett hozzám hozta, 
nem ismerem. De igenis ismertem s ismerem 
annak az ir.isat, a ki a másolás végett hozzám 
került eredetit irta. Az írás Schwarcz íötör- 
vényszéki tanácsos úré.

Schwarcz gúnyosan mosolygott, de még 
sem titkolhatott el némi zavart. Tiszttársai észre
vették. Ekközben az elnök megjegyezte a vád
lottnak, ki most már vádlóként lépett föl, bogy 
oly vádat emelt, melyet aligha lesz képes meg* 
bizonyítani.

— Lehet, —  viszonzá Frock, hogy az 
eredeti, mihelyt meg volt a másolat, rögtön 
megsemmisittetett. De hogy rá ismertem Schwarcz 
úr írására, bizonyítja emlékkönyvem, melybe 
naponként följegyeztem végzett dolgaimat, s 
mely jelenleg egyéb irományaimmal a titkos 
rendőrségnél vau. Emlékszem, hogy az nap, 
midőn egy czim nélküli értekezés másolásának 
eszközültét jegyeztem bele, ezeket a hetüket is 
oda írtam a könyv szélére : Seb. f. t. t. kéz
irata, azaz Schwarcz fötörvéüyszéki tanácsos 
kézirata.

Az elnök iulésére a törvényszéki szolga 
egy Iádat hozott be. Frock irományai voltak. 
Ez megtalálta a könyvecskét, kereste a dátu
mot, raakadt a helyre, mely a titkos rendőrség 
figyelmét ei látszott kerülni, s a bírák elé ter
jesztette. Minden úgy volt, ahogy mondta, Frockot 
erre azonnal visszakisérték fogságába.

Másnap reggel értésem adtak közeli ki
szabadulásai s egyúttal Schwarcz úr letartózta
tását. A titkos rendőrség ugyanis Frock leírásai 
után a város e. yik lavoleső részebeu raakadt 
arra az emberív is, ki neki az értekezést ma 
solás végett atadta. Ez ember nyilatkozatai tel
jesen egyeztek az artatlau Frockéival. Ezenfölül 
még szembe is állították okét, hogy egymásra 
ismerjenek.

Ugyauaznap, melyen miudez véghez ment, 
Frock még más meglepetésben is részesült. Tul- 
peu őrnagy látogatta meg egy ismeretlennel. Az 
öreg őrnagy magaukivül volt ölömében, hogy 
viszontláthatta. Elérzékenyülveszorította szivéhez.

—  Lám, megvau miudeunek a maga jó 
j oldala is ! — monda az őrnagy : —  ila  nem

korül togsagba, ooha sem akadunk önre. Ez 
Ugye füitüuest keltett s igy megtudtuk tartóz
kodása helyét.

—  Hat engem uem ismer már ? —  kerdé 
most az idegen.

Frock sokáig nézte, aztán mély tisztelet
tel meghajolva mondá : —  Fönséged nem er- 
demlett tiszteletben részesít.

—  Ellenkezőleg. Ha ön ama uémetaitöidi 
csete patéban, rnidöu elfogtak, oly vitézül vé 
delmemre uem kel, mar rég a holtak birodal-

• •

mában volnék. Ou életemet mentette meg, s ezt 
a vágást is homiokáu miattam kapta attól a 
bolond vadásztól, aki erőn erővel le akart ka
szabolni.

— De hogyan tudhatta föuséged nevemet? 
melyet nem moudtain meg soha.

— Az őrnagytól tudtam meg ; az őrnagy* 
gyal pedig az az ötvös ismertetett meg, akiuck 
eladta az arany szcleuezét, amelyet emlékül k a 
pott tőlem a hareztéreu. Itt tartózkodásom alatt

t egész más dolgokat akartam az ötvösuél vasa-
> rolni ; s mié ucui kis ámulatomra ott lelem egy*

• » .

j kori szclenczémet. Ou oly uemes czélból adta 
el, hogy visssza kell önnek szolgáltatnom, hogy 
megmutassam, mennyire tisztelem erényét. A 

| herczeg Frock asztalara tette a millyét. Ekkor 
esett értésére az is, hogy a törvényszék szabad
lábra helyezte.

! —  Most, Schropf Jónatán barátom, —
mond az őrnagy — többször köll am egymást 
latnunk. Itt e jegyre föl vau jegyezve lakásom. 
Mihelyt kiszabadul, rögtön latogassou inog. Ram
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nézve már örökre elveszettnek hittem. Hogy a 
kánya vinné el azt a bogyinhijják tanácsost, 
bezzeg most őt tették hűvösre. Hja ' igy van ez 
az olyanokkal, akiknek nincsen igaz szivllk. 
Az igazságügyminiszteren akart gonosz csinyt 
ejteni, s magának ártott. Úgy köll neki !

Frock egészen íülvidult e látogatástól. 
Visszanyerte ismét emberek iránti bizalmat, a e 
nap örömeiben gazdag jutalmát látta a togsága 
alatt szenvedetteknek.

Mar másnap reggel, miu'au iinnepiesen 
ártatlannak s becsületét visszaállítottunk nyil
vánították, kiszabadult fogságából. Ezeulölül bi- 
róilag szép összeg pénzt Ítéltek meg neki, ré
szint, hogy kártalanítsák a szenvedettekért, részint 
hogy megtérítsék neki a fogsága alatt kerese
tében elmulasztottakat. A jó Frock rég nem 
volt ily gazdag. Hiszen még a szeleucze is, me
lyet a herczegtöl kapott, aki ugyanaznap megint 
elhagyta a székvárost, telides teli volt ara
nyokkal.

(Folytatása köv.)

KÖZGAZDASÁG.
— A  pécsi sertéshizlaldában f.

hó 2 -án a sertés állomány : 626 drb. kövér, 
413 drb. félkövér, 2096 drb. sovány. 729 drb. 
süldő sertés. Árak : kövér válogatott minőség 
szerint 44 — 47 kr. kilogrammonként, pároukénti 
45 kilogramm élet leszámítással; süldők 33— 37 
kr. kilogrammonként élősúlyban. Kukoricza 5 írt 
40 kr. m.-m., Árpa 6  frt 30 kr. m.-m. Darálás 
60 kr. m.-m.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü ZE N E T E K .
M a g y a r  S á n d o r  „A haldokló hon- 

vágyau elég csinos, de nem annyira, hogy a 
már közlésre kitűzőitek elébe vágjuk a sorrend 
megbontásával. Majd ha sorra kerül.

I g a z s á g s z e r  e tö .  Nem jól értett meg 
bennünket. A felelősség a mienk ; de épp azért 
hogy azt elvállalhassuk, kell tudnuuk, hogy ki 
az, a ki helyett mi súlyos felelősséget vállalunk. 
Mert csak elgondolhatja, hogy névtelen pana
szokra nem adhatjuk oda a nevünket a tele- j

lősséggel együtt ; ezt csak akkor teszszük, ha 
a beküldő nekünk elég hiteles egyén. Viszont 
a felelősség elvállalásának és a beküldő nevé
nek titokban tartása csak addig kötelez ben
nünket, míg a beküldött közlemény valóu alap
szik. Ha fölültetés vau a dologban, vagy nem 
alapos igazságot tárgyal, úgy bizony felfedjük 
a beküldőt, mert csak ezzel a büntetéssel to
rolhatjuk meg a rossz szándékot.

L a t r a v i a t a  és V a s ú t o n .  Helyes 
kis dolgok ; hanem ma még igazán nem tud- * 
juk, mit tegyüuk velők? Az első inkább mint 
a második, mely valóban „amodau való. Az 
elsőnél is az a kis bölcselkedés adja meg a 
mentséget a részünkre.

2061.

L a p ( u i h j á  ( j u o » :

NAGY FERENCZ.

Felelőn szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :

Idős és fiatal férfiaknak
ajánljuk a dr. Müller orvosi tanácsos által 
ujacb és nagyobbitott kiadásben megjelent 
iratot a

megzavart ideg 
S ex a a /-1 'endszer

gyökeres gyógyítása tanulmányozására.
Szabad szállítás borítékban 60 krért, le- 

vélbélvekben.
Ednard Bendt, Braunschweig.

A kis bicsérdi

korcsma-ház
regáléval, és a házhoz tartozó kerttel

f  évi április 1-től
bérbeadandó.

Bővebb értesítés ugyanott kapható
Vörös Antalnál.

tfc. 1892.
sz.

Póthirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék miut telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Katareiuer Margit 
bi dóri lakos kérelme folytán a bidori 1 . hz. 
tjkvben felvett 1 hsz. 1 . snrsz. a. házra, udvar
tér és kertre 595 frt becsárban f  309. bszsz. 
szőlőre 164 frt becsárbau, f  379. hszsz. szőlőre 
6 8 6  frt becsárban 1892. évi ápril hó 8: nap. 
jónak d. e. 10 órájára Hidor község há
zába kitűzött önkéntes árverés Mamel József 
hidori lakosnak 1 0 0  frt tőke s járulékai erejéig 
terjedő követelésének kielégítése végett is meg 
fog tartatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekköuyvvi 
hatóság 1892. évi február hó 3-án.

Bogyay Pongrácz
kir. torvsz biró.

F ö l d e s s y  L a j o s
26 év óta szilárdan fenuállo

magkereskedése
Budapesten, Mária-Valeria u. 7. sz. a.

tisztelettel ajánlja
mindennemű gazdasági és kerti vetö- 
magvait, a legjobb tiszta, friss, a lehető 
legjutánvosabb árakon, biztosítván t. ez. 
vevőit, hogy becses megrendeléseiket a 
legpontosabban és teljes megelégedésükre 
teljesiteudi.

Az idei 27-dik folyamu, 1892-dik évi 
tavaszi magárjegyzékét kiváuatra in
gyen és bérmentve küldi.

Tanoncz felvétetik.
Egy jó házból való fiú tanon CZUÍ 

azonnal felvétetik Lili István fűszer- 
kereskedésében Pécsett, fö utcza 0. sz.

József Pécsett
Könyvnyomda , könyvkötészet, nyomtatványraktár, író-szer és papír kér eske

clésében kapható :
Valódi „Anthracen-ténta.“
Valódi „Alizarin-ténta.“
Valódi „Király-ténta.“
Valódi „Gallus-ténta.“

Piros és kék ténta.
Pecsét-v iasz, pecsét-festék .

K ö k o r s ó k b a n  és ü v e g c s é k b e n . (K ü l fö ld i

és hazai g y á r tm á n y .)

kitűnő

Fekete és színes írónők.
Radir-gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek.

író-, f  oyait ni és italos-papírok.

BBJíSIl. clc> ¥
szer tinta-, vörösbor- és gyümölcsfoltok eltávolítására fehérneműből és

P n l i a i t i  A m l U I S I I  A  ,r’°  fi,l0m I « vél i>H|iir hh 50 levélboriték 
« t c p n a m e - m i l i e  díszes dobozban 70 kr.

Jelző ténta, kimoshatatlan.
S minden e szakmába vágó czikk.

papírról

;p
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Uj! Nickel - féle érczkoporsók.  Uj!

K E G Y E L E T "  első pécsi temetkezési intézet
Pécsett, P e rc ze l- (ó -p ó s ta )u tc z a  22 ik sz. saját házában.

•  ̂ V -v.

szerencsénk h nagyérdemű közönségnek ezennel teljes tisztelettel tudomására 
kozni, hogy intézetünket újból szerveztük és tetemesen kibővítettük, úgy. hogy minden te
kintetben h legmagasabb igényeknek is képesek vagyunk megfelelni.

Rendesünk szép temetéseket pompás Uveesgkocsikban, raktárt tartunk fa- és érc/.kn-
porMik, valamint sir koszorúkból, elvállalunk hulla-száll ításokat légmentes érczkopor- 
Bókban h bel- es külföld minden irányában.

Törekvésünk oda irányuland, hogy mint I-ső pécsi temekezési intézet minden tolako- 
( .is jt()111<)h szolgalat es valódi (nem látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy ezu
tán is a minden oldalról tanúsított bizalmát továbra íh kiérdemeljük.

további tévedések kikerülése végett bátorkodunk újból kijelenteni, bogy intézetünk 
kezelésével, temetések felvételével és rendezésével

vau megbízva.
Maradtunk kiváló tisztelettel

Hartl Ferencz és társai
Kindl Ferencz, Szigriszt János, Lauber Rezső, 

özv. Hoffman Károlyné, özv. Edhoffer Ferenczné.

P o s t a  é s  t á v í r d a  c z i r n :  „ K e g y e l e  t “ P é c s .
*  • »

e l a d á
40 írt. 35 írt. 
4 5  írt. 
30 frt. 
40 frt.

Több oldalról vett felszólítás folytán saját term ésű  bora im at 101  lite rtő l
tö lle lé  h e k to lite re n k é n t következő árak mellett áruba bocsátom u. m :
I>écsj d a im lo li feh ér  b o r  ára az 1887, 1888. és 1889. évekről egybekeverve 30 frt. 
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. , ,
fczilvási fe liér  b o r  ára az 1887, 188S. és 1889. , ,
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. , ,
k ish arsán yi és lig e ti v ö rö s  b o r  ára az 1887, 1888. és 1 8 S9 . évekről , 
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. , „

A m eg ren d e lést és e se tle g  a b o rd ó t  m in d en  szom b a t d é le lő tt k érem  hoz- 
—  Pées, F e re n cz ie k -u tcz a  9. sz. a. —  ju tta tn i, mely napnak délutánján fog 

a bor a megrendelő javára lefejtetni és elszállittatni.
Kívánatra hordót a megrendelő rendelkezésére bocsájtok.
A bor eredete és tisztasága iránt felelősséget vállalok.o  o
Vidéki megrendelést elfogadok a bor és hordó árának utánvételezése mellett, 

bsetleg a hordó visszavétetik.
Kerese Kálmán

ügyvéd.

zám

i

B e c s é t  v e s z ti
a legvalu*ztéko8abí) elei in, ha uiucs «tvágyuuk.

Az ót vagy gerjesztésére úgy mint minden
nemű gyomorbajok ellen melegen aiúuljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

___________________ 7

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható .»0 kn»s eredeti dobozokban a

monarchia összes gyógyszertárában, valamiut az
E g g e r  A., f i a  gyógyszer kiliöulegességi gyá
rában.
Pécsett : Sipőcz 1st., Eneth János, Gőöel Kálrnáu, Zsiga 
László és az irg. rend gyógy sztárában. Mohácson : Luiszer 
Viktor és Szendrey Jenő gyógysz. Siklóson: Szent- 
györgyi Mór és Petraeeh S. gyógysz. Pécsváradon : 
Dvors«,ky Itéla gyógysz. Dárdán : Czingelly órők ás 
Derinár Pál gyógy*?.. Sásdou : Maudák Oy. Sándor 
gyógysz. Szt. Loi'jnczeii : Szilágyi OyÖrgy gyógysz. Szi
get vár : Salamon íjyuia és Visy Sándor gvógysz. Rony, 
hádun Kibncii Ödön gyógysz.

**

Berlin-München-Bécs

fiM ifMUK̂I

Kathreiner
Kneipp-Malátakávéja,

ai «egyetlen babkávé izével és 
illatával biró malatakavé, a

« luti ftóintTirei. ^
Kapható minden gyarmata™ és drognisfa özlethrn

Megjelenik 1 0 , 0 0 0  példányban.
■ ■ ■ U n i S V M H M H Ü W H S a M H V B M I S M n n M M B Ü M M S S M m m H I i a U S M a i l i a M  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ • •  -  > s i h a S M i k  T »  > ■ < ! » «

független, szabadelvű, demokratikus napi közlöny.
naponkint 16— 20, ünnep- és vasárnapokon 2 4 — 28— 32 oldal terjedelemmel.

ZE S eonid -es z e a m - e im m - e l lé l r le t e ls : .
>4 . M *  # u  < » • • • ’ » JT • • f *  • I i w t l

A húsvéti számhoz rendkivüli ked
vezményül az előfizetők számára egész e re d e ti m an  A mi . lesz mel-

r e g é n y  l é k e l v e .
, - | V  *■ «MB ^  * .  • -

■ « « . % !  f ' # V 9 w >1 • Vd •  l a

JÓKAI MÓR to llából a n yár  fo lyam án TRENK cím m el erdekfeszitő  tö rténeti  regényt közöl a Pesti H írlap.

A fürdő-
E lőfizetési á r a k : E g ész  évre 14 frt , fé lé v re  7 frt, n e g y e d é v re  3 frt 50 kr., e g y  b ó ra  t Irt 20  kr.

v y

és utazási idény alatt a lap egyszerű bejelentésre bárhová és bármely rövid időre utána küldetik az előfizetőnek
r  Mutatványszámokat kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld á kiadóhivatal :

B u d a p e st, V . ken. ám



Pécsett, József-utcza
38. sz. a.

5 szoba s mellékhelyiségekből 
álló, és még 10 évig adómentes

uj ház,
szabad kézből eladó.

Értesítést ad: D r. Toldi 
B é la  ügyvéd Pécsett.

X X X X X X X X X IX X X X X X X X
Hosszuhetényi határban lévő Zobák-i

pusztán

a korcsmaépület,
egy kis házas birtok, és 6 hold rét és 
föld

f. hó 20-án  d. u. 3 órakor
a helyszínén önkéntes árverés utján 
eladatik.
X X X X X X X X X IX X X X X X X X

oooooooooooooooooooooooooooo
Nem kell többé C Y L IN D E R T vasaltatni ! !

Mindenki egy másodpercz alatt maga vasalhatja 
(Sp eld on orral) mely kizárólagosan nálunk kapható. 
Tartalma elég egy évre, ára 5 0  kr.

Csakis nálunk kaphatók Truss &  Comp, angol kalapgyárosok leg
jobbnak elismert vízmentes és színtartó

Hamilton angol kalapgyáros kalapjai kemény 2 forinttól 3-20-it/
Tisztelettel

Roth és Rosenthal
ooooooooooooooooooooooooo

nthal. o
O O O O O O B

3103. szám. 
p. 1892.

Hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint úrbéri biróság közhírré teszi, hogy a rácz- 

mecskei 601. sz. tjkvben az úrbéres telkesek tulajdonaként felvett

elkülönített legelőnek egyénen
kénti felosztása

tárgyában a feloszthatóság kérdésére nézve a nyomozásnak a helyszínén eszközlése 
végett határnapul 1892. év i márczius 30. n a p já n a k  d é le lő tt 1 0  óráját Rácz-Mecske 
k ö z s é g b e  és k özség h á zá b a  kitűzte, mikorra a fenti legelőre nézve jogosultakat az
zal idézi meg, hogy az eljárás további folyamán személyenkénti idézés vagy értesítés 
elvárása nélkül érdekeik képviseletéről gondoskodjanak.

Pécsett a kir. törvényszék, mint úrbéri bíróságnak 1892. évi márczius hó
15-én tartott üléséből.

Sávéi Kálmán
elnök.

Horváth
ietryző.

228. sz.
tkvi 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincs
tár végrehajtatnak kk. Meszarits János végre
hajtást szenvedett elleni 130 írt 8 8  kr. töke 
követelés és járulékai iráuti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő Pécs sz. 
kir. varos határában fekvő a pécsi 3258. sz. 
tjkvben telvett 402. hsz. 1. sorsz. házból, udvar
tér és kertből kkoru Meszarits Jánost illető te- 
leré*zre az árverést 2258 frtbuu ezennel meg
állapított kikáltási árban elreudelte, és bogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 

m árczius hó 23 ik napján d. e. 10 óra* 
kor a kir. törvszék árverési helyisé
gében megtartandó nyilvános árverésen a ki
kiáltási arou alul is eladatui tognak.

Árverezui szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsaráuak 10 vagyis 225 toriut 80
krt készpéuzben avagy az 1881 : LX. t.-cz 42. 
§-ábau jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi uov. hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazság- 
Ugymiuiszteri rendelet 8 . §*ábau kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el
helyezéséről kiállított szabalyszerll elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
1892. évi jau. bó 6 -ik napján.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszéki biró.

1

a legjobb szivarkapapir
kapható A l t  ó *+ l i ö l i i u  kereskedt-nében Pécpct..

bútorra klántés műhelye
(tetemesen nagyobbítva)

\ . »

F e r e n c z ie k -u tc z a  II. s z á m .
(A  p écs i e d é n y g y á r  ra k tá r  u g y a n o tt .)

Wi '♦ ■

Ë  .3 N«gy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, dísz- és ebédlő-sso- 
bák, mindennemű fa-,  vas- és kárp itozott  bútorok, képek, tü k rö k ,  függönyök , függönytar
tók , és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly jutányosán 

eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1892.


